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ewoca3 2015-2017

Partnerschaftserklärung/ Declaration of partnership
Alle drei Partner müssen das vorliegende Formular unterschreiben. Bitte fügen Sie einen Nachweis zum juristischen Status Ihrer Organisation sowie ihrer Partner, soweit möglich, bei.

All three partners have to sign this form. Please attach a certification of legal status of your organisation as well as of your partners, if possible.
	Projekttitel
title of the project
	     


	
	Antragstellende Organisation
Applicant organisation
	Partnerorganisation 1
partner organisation 1
	Partnerorganisation 2
partner organisation 2

	Name
	     
	     
	     

	Nationalität der Organisation/ nationality of the organisation
	     
	     
	     

	Kontaktperson / contact person
	     
	     
	     


	Rechtlicher Status / legal status
	     
	     
	     

	Geplante Workcamp-Reihenfolge/ planned workcamp order
	     
	     
	     


Prinzipien einer guten Partnerschaft

1. Alle Partner haben die Antragsunterlagen sorgfältig gelesen. Ihnen ist bewusst, welche Rolle sie bei der Projektdurchführung spielen und welches ihre konkreten Verantwortlichkeiten sind.

2. Der Antragssteller wird sich regelmäßig mit seinen Partnern über den Verlauf des Projektes/ des kommenden Workcamps beraten. Alle Partner informieren sich gegenseitig.

3. Die fachliche Berichterstattung findet unter Einbeziehung aller Partner statt. Alle Partner erhalten eine Kopie des Berichtes und der Abrechnung, die für das IBB angefertigt werden.

4. Substanzielle Änderungen des kommenden Workcamps sind mit den Partnern abgestimmt, bevor eine Änderung beim IBB beantragt wird.

Principles for a good partnership

1. All partners have attentively read the application forms. They are aware which role they play in realising the project and what their concrete responsibilities are.

2. The applicant will consult on a regular basis with his partners about the progression of the project/ the upcoming work camp. All partners inform the others regularly.

3. The professional reporting proceeds including all partners. All partners will be given a copy of the report and the accounting, which will be produced for the IBB.

4. Substantial changes of the upcoming work camp have to be coordinated with all partners, before a change will be filed with the IBB.
Partnerschaftserklärung / Declaration of partnership
Wir haben die Richtlinien von ewoca3 gelesen und stimmen den in ihnen dargelegten Bedingungen der Förderung uneingeschränkt zu. Wir werden gemäß den Prinzipien einer guten Partnerschaft zusammenarbeiten und mit dem Internationalen Bildungs- und Begegnungswerk (IBB) bei der Projektdurchführung kooperieren.

We have read the guide lines of ewoca3 and agree to the stated terms of sponsorship non-restrictively. We will work together according to the principles of a good partnership and cooperate with the Association for International Education and Exchange (IBB).
	
	Antragstellende Organisation
Applicant organisation
	Partnerorganisation 1
partner organisation 1
	Partnerorganisation 2
partner organisation 2


	Name der Unterzeichnenden
Name of signer
	     
	     
	     

	Position in der Organisation
position in the organisation 
	     
	     
	     

	Ort & Datum
town, date
	     
	     
	     

	Unterschriften
signature
	
	
	

	Stempel
stamp
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